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1. ननम्नलिखित में से किन्हीं पााँच प्रश्नों िे उत्तर दहजिए।   1×5=5 

ि) ‘अनुवाद ववज्ञान सिद्ाांत और अनुप्रयोग’ पुस्तक के लेखक कौन है? 

ि) िाहहत्ययक अनुवाद का एक प्रकार सलखखए। 

ग) हहन्दी अनुवाद कीत्िए। ( Soft currency ) 
घ) अँग्रेिी अनुवाद कीत्िए। ( कीमती पयथर ) 
ङ) ‘अनुवाद ववज्ञान सिद्ाांत और प्रववध्’ पुस्तक के लेखक कौन है? 

च) ‘अनुवाद कला कुछ ववचार’ पुस्तक के लेखक कौन है? 

छ) अनुवाद के एक क्षेत्र का नाम सलखखए? 

ि) ‘ववचारों िो एि भाषा से दसूरह भाषा में रूपानतररत िरना अनुवाद ्ै।‘ प्रस्तुत कथन ककिका 
है? 

2. ननम्नलिखित में से किन्हीं पााँच प्रश्नों िे उत्तर दहजिए।   2×5=10 

ि) मूल भाषा ककिे कहते है? 
ि) अनुवाद का अथथ स्पष्ट कीत्िए। 
ग) अनुवाद के दो महत्त्व सलखखए। 
घ) अनुवाद के दो प्रकारों के नाम सलखखए। 
ङ) तुलनायमक िाहहयय में अनुवाद का दो योगदान सलखखए। 
च) भाषा स्तर के आ्ार पर अनुवाद के ककतने भेद है उनके नाम सलखखए? 
छ) पदयानुवाद ककिे कहते है? 
ि) लसलत िाहहययानुवाद के अांतगथत ककन-ककन िाहहयय वव्ाओां को रखा गया है?    

3. ननम्नलिखित में से किन्हीं तीन प्रश्नों िे उत्तर दहजिए।   5×3=15 

ि) अांतराष्रीय स्तर पर अनुवाद के योगदान पर िांक्षक्षप्त हटप्पणी सलखखए। 
ि) अनुवाद का अथथ स्पष्ट करते हुए उिकी पररभाषा सलखखए। 
ग) ‘आशु अनुवाद’ पर िांक्षक्षप्त हटप्पणी ककखखए। 
घ) िाहहयय के क्षेत्र में अनुवाद के महत्त्व पर िांक्षक्षप्त हटप्पणी सलखखए। 



ङ) ‘छायानुवाद’ पर िांक्षक्षप्त हटप्पणी सलखखए। 
च) अनुवाद मे ननहहत ‘सशल्प पक्ष’ को रेखाांककत कीत्िए। 

4. ननम्नलिखित में से किन्हीं एि प्रश्न िा उत्तर दहजिए।   10×1=10 

ि) िामात्िक-िाांस्कृनतक पररपे्रक्ष्य में अनुवाद की िीमाओां पर प्रकाश डासलए।  
ि) अनुवाद के स्वरूप को उल्लेखखत कीत्िए। 
ग) अनुवाद के वववव् क्षेत्रों पर प्रकाश डासलए।  


